
Studium im Ausland als ‚free mover‘1

Wahl der Hochschule – Rechercheergebnisse 

Auf diesem Blatt können Sie Ihre Rechercheergebnisse zu in Frage kommenden Hochschulen für ein 
Auslandsstudium geordnet festhalten. Die zweite und dritte Seite können Sie so oft ausdrucken wie 
benötigt, um detaillierte Informationen zu Ihren Favoriten im Überblick zu behalten. 

Welche Sprachen beherrschen Sie auf Alltags-/Unterrichtsniveau oder kön-
nen diese in der zur Verfügung stehenden Zeit2 noch erlernen? 
z. B. Kurse am ISSK der JGU, Kurse bei der VHS…

1. 2. 3. 
4. 5. 6. 

Welche Länder sind für Sie von Interesse? 
z. B. DAAD-Homepage: www.daad.de/ausland → Länder A-Z, Auswärtiges Amt, persönliche Interessen, Empfehlungen… Denken Sie 
beim englischsprachigen Ausland auch an Irland, Kanada, Neuseeland, Australien… 

1. 2. 3. 
4. 5. 6. 

Welche Hochschulen sind für Sie von Interesse und bieten Ihr Fach an? 
z. B. DAAD-Homepage: www.daad.de/ausland → Länder A-Z oder für ausgewählte Länder auch www.daad.de/ausland/studieren → 
studieren und leben → Studienfachsuche; ansonsten auch Wikipedia, Bildungsministerium des Landes, spezielle Organisation der 
Hochschulen des Landes, Hochschulwerbekampagne des Landes, Google, DAAD-Außenstelle oder –Informationszentrum für die Frage, 
welche Hochschulen es gibt, und die Webseite der jeweiligen Hochschule zu Infos bezüglich des Fächerangebots 

1. 2. 3. 
4. 5. 6. 
7. 8. 9. 

Weitere Information und Beratung z. B. zu Finanzierungs-/ Fördermöglichkeiten, Sprachnachweisen, 
weiterem Vorgehen etc. 

Fachbereich 08
Nina Wuttke 
Nina.Wuttke@uni-mainz.de
06131/39-27426 
www.studium.fb08.uni-mainz.de/studium-international/

Abteilung Internationales Forum 2, EG, Zi. 202, 203, 207
europa@international.uni-mainz.de
aussereuropa@international.uni-mainz.de
www.uni-mainz.de/outgoing

1 ‚Free Mover‘ sind Studierende, die außerhalb bestehender Programme oder Abkommen im Ausland studie-
ren. Infos zu Partnerhochschulen finden Sie hingegen unter www.uni-mainz.de/austauschoptionen (bitte auch 
unter „fächerübergreifend“ suchen!) 
2 Sprachnachweise müssen i. d. R. bereits der Bewerbung beigefügt werden. 



Hochschule: 

In welcher Sprache/welchen Sprachen wird Ihr Fach angeboten? 
Webseite der jeweiligen Hochschule ggf. Nachfrage, Stichwort ‚academics‘ oder ‚course catalog‘

Wie sind die Vorlesungs-/prüfungszeiten? 
Webseite der jeweiligen Hochschule ggf. Nachfrage, Stichwort ‚academic calendar‘ or ‚semester dates‘

Akzeptiert die Hochschule Austauschstudierende außerhalb von Koopera-
tionen? Unter welchen Bedingungen? 
Webseite der jeweiligen Hochschule ggf. Nachfrage, Stichwort ‚exchange student‘ or ‚admission‘

Wie hoch sind die Studiengebühren für Austauschstudierende?3

Webseite der jeweiligen Hochschule ggf. Nachfrage, Stichwort ‚tuition‘

Wird ein Sprachnachweis verlangt? Wenn ja, welcher? 
Webseite der jeweiligen Hochschule ggf. Nachfrage, Stichwort ‚certificate of language proficiency‘ oder ‘admission requirements’

Hat die Hochschule Vorgaben für Visum, Impfungen, Krankenversicherung? 
Webseite der jeweiligen Hochschule ggf. Nachfrage, Stichwort ‚international admission’

Wie ist die Bewerbungsfrist für Austauschstudierende? Welche Unterlagen 
werden benötigt? 
Webseite der jeweiligen Hochschule ggf. Nachfrage, Stichwort ‚application deadline for exchange students‘ und ‚application documents‘

Wer sind meine Ansprechpartner an der Hochschule? 
Webseite der jeweiligen Hochschule ggf. Nachfrage

im Fach im International Office sonst 
Name: Name: Name: 
@ @ @ 
… … … 

Welche Kurse/Veranstaltungen sind für Sie von Interesse? 
Kursverzeichnis der jeweiligen Hochschule ggf. Nachfrage

1. 2. 3. 
4. 5. 6. 
7. 8. 9. 

3 Achtung! Für Austauschstudierende können andere Preise gelten als für ‚domestic students‘! 



Welche von diesen Kursen können an der JGU voraussichtlich anerkannt 
werden? Als was? 
Modulhandbuch, Prüfungsordnung, Studienfachberater des jeweiligen Fachs an der JGU

1. 2. 3. 
4. 5. 6. 
7. 8. 9. 

Weitere Notizen 


